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Wprowadzenie 
Minikomputer PSMPC100_8256W (zwany dalej minikomputerem, urządzeniem) jest przeznaczony do 
pracy z oprogramowaniem, tworzenia i przetwarzania danych. Niniejsza instrukcja zawiera 
szczegółowy opis urządzenia, a także instrukcje dotyczące jego instalacji i obsługi. Prosimy o uważne 
przeczytanie niniejszej instrukcji i przechowywanie jej w łatwo dostępnym miejscu do wykorzystania 
w przyszłości. 

Prawa autorskie 
Copyright © ASBISC Enterprises PLC. Wszelkie prawa zastrzeżone. 

Prestigio SolutionsⓇ jest zastrzeżonym znakiem towarowym należącym do ASBIS GROUP OF 
COMPANIES (dalej – ASBISC). Wszystkie inne podobne znaki towarowe oraz ich nazwy, logo i inne 
symbole są własnością odpowiednich właścicieli *. 

Materiały prezentowane pod nazwą Prestigio SolutionsⓇ i zawarte w niniejszej instrukcji są chronione 
prawem międzynarodowym i lokalnym, w tym prawem autorskim i prawami pokrewnymi. 

Jakiekolwiek powielanie, kopiowanie, publikowanie, dalsze rozpowszechnianie lub publiczne 
wyświetlanie materiałów przedstawionych w niniejszym dokumencie (w całości lub w części) może 
odbywać się wyłącznie za wyraźną pisemną zgodą właściciela praw autorskich. 

Jakiekolwiek nieautoryzowane wykorzystanie materiałów zawartych w niniejszej instrukcji może 
skutkować odpowiedzialnością cywilną i ściganiem karnym sprawcy zgodnie z obowiązującym 
prawem. 

Wszelkie odniesienia do innych firm, marek i urządzeń w niniejszym dokumencie służą wyłącznie 
wyjaśnieniu i opisowi działania urządzeń i nie naruszają żadnych praw własności intelektualnej 
jakiejkolwiek osoby. 

Informacje mogą ulec zmianie od czasu do czasu bez uprzedniego powiadomienia użytkowników. 
Aktualne informacje i szczegółowe opisy urządzeń, a także proces podłączania, certyfikaty oraz 
informacje o firmach przyjmujących reklamacje jakościowe i zgłoszenia gwarancyjne można znaleźć 
na stronie: prestigio-solutions.com.  

                                                             
* Windows jest zastrzeżonym znakiem towarowym firmy Microsoft Corporation, Intel jest zastrzeżonym 
znakiem towarowym firmy Intel Corporation; HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI 
trade dress oraz logo HDMI są znakami towarowymi lub zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy HDMI 
Licensing Administrator, Inc. 



Minikomputer 
Instrukcja instalacji i obsługi    

 

 
© ASBISC Enterprises PLC. Wszelkie prawa zastrzeżone Wersja dokumentu: 1.0.1 

 

Strona 4 z 38 
 

Odpowiedzialność i wsparcie techniczne 
Niniejszy dokument został przygotowany zgodnie ze wszystkimi niezbędnymi wymogami i zawiera 
szczegółowe, kompletne i zrozumiałe informacje na temat instalacji, konfiguracji i obsługi urządzenia. 
Informacje są aktualne na dzień wskazany w dokumencie. 

Ścisłe przestrzeganie zaleceń zawartych w niniejszej instrukcji jest podstawowym warunkiem 
prawidłowego, niezawodnego i bezpiecznego działania urządzenia.  

Niniejsza instrukcja oraz skrócona instrukcja obsługi stanowią integralną część urządzenia i powinny 
być zawsze dostępne dla użytkownika. 

Producent zastrzega sobie prawo do modyfikacji urządzenia oraz wprowadzania zmian i uzupełnień 
w niniejszym dokumencie bez uprzedniego powiadomienia użytkownika. Producent nie ponosi 
odpowiedzialności za jakiekolwiek negatywne konsekwencje wynikające z korzystania z nieaktualnej 
wersji niniejszego dokumentu, jak również za ewentualne błędy techniczne lub typograficzne lub 
pominięcia, ani za jakiekolwiek szkody przypadkowe lub wtórne, które mogą powstać w wyniku 
przekazania niniejszego dokumentu osobom trzecim lub niewłaściwego użytkowania urządzenia. 

Producent nie udziela żadnej gwarancji w odniesieniu do materiałów zawartych w niniejszym 
dokumencie, w tym między innymi gwarancji przydatności handlowej i przydatności do określonego 
celu. 

W przypadku jakichkolwiek rozbieżności w wersjach językowych niniejszego dokumentu, 
rozstrzygająca jest wersja rosyjska niniejszej instrukcji. 

W przypadku wszelkich pytań technicznych należy skontaktować się z lokalnym autoryzowanym 
przedstawicielem Prestigio SolutionsⓇ lub z działem pomocy technicznej za pomocą formularza 
kontaktowego na stronie prestigio-solutions.com. 

Najczęściej występujące problemy zostały opisane w rozdziale 7 „Rozwiązywanie możliwych 
problemów” niniejszego dokumentu oraz na stronie prestigio-solutions.com, skąd można również 
pobrać najnowszą wersję niniejszej instrukcji. 
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Zgodność z normami 
To urządzenie jest zgodne z obowiązującymi wymogami bezpieczeństwa. 
 

 

Urządzenie posiada certyfikat CE i spełnia wymagania następujących dyrektyw 
Unii Europejskiej: 

• Dyrektywa 2014/53/UE w sprawie urządzeń radiowych; 
• Dyrektywa 2009/125/UE w sprawie wymogów w zakresie projektowania 

środowiskowego produktów zużywających energię. 
  

 

Urządzenie spełnia wymagania dyrektyw 2011/65/UE i 2015/863 w sprawie 
ograniczenia stosowania substancji niebezpiecznych (RoHS) w sprzęcie 
elektronicznym i elektrycznym. 

  

 

Urządzenie przeszło wszystkie procedury oceny ustanowione w przepisach 
technicznych Unii Celnej i jest zgodne z normami krajów Unii Celnej. 

  

 

Krajowy znak zgodności Ukrainy, wskazujący, że urządzenie spełnia wszystkie 
wymagane przepisy techniczne. 

  

 

Urządzenie spełnia wymagania UKCA dotyczące etykietowania, niezbędne do 
sprzedaży urządzenia w Wielkiej Brytanii. 

 

 

 
Symbole te oznaczają, że podczas utylizacji urządzenia należy przestrzegać 
przepisów dotyczących zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE). 
Przepisy wymagają, aby urządzenie, jego baterie i akumulatory oraz akcesoria 
elektryczne i elektroniczne były utylizowane oddzielnie po zakończeniu okresu 
eksploatacji. Urządzenia nie wolno wyrzucać razem z niesegregowanymi 
odpadami komunalnymi, ponieważ jest to szkodliwe dla środowiska. Aby 
zutylizować urządzenie, należy zwrócić je do punktu sprzedaży lub oddać do 
lokalnego centrum recyklingu. Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat 
recyklingu tego urządzenia, należy skontaktować się z lokalnym zakładem 
utylizacji odpadów komunalnych. 

 

 

AE AZ BA BG CY CZ EE GE GR HR HU KZ 

LT LV MD PL RO RS SA SI SK UA UZ  
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Uproszczona deklaracja zgodności 
ASBISC niniejszym oświadcza, że urządzenie jest zgodne z dyrektywą 2014/53/UE.  
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: 
prestigio-solutions.com/documents/psmpc100-ce-rohs. 

Ograniczenia i ostrzeżenia 
Przed przystąpieniem do instalacji i obsługi urządzenia należy dokładnie zapoznać się z informacjami 
zawartymi w tej części dokumentu. 

Symbole i znaki ostrzegawcze 

 
Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku wewnątrz pomieszczeń 

 
Chronić przed wilgocią, przechowywać wyłącznie w suchym miejscu 

 
Symbol ekologicznego oznakowania opakowania wskazujący, że może ono zostać 
poddane recyklingowi. 

 

Materiał opakowania – tektura falista 

 

Opakowanie urządzenia można wyrzucić razem z odpadami domowymi 

 
Towary delikatne. Ryzyko uszkodzenia w wyniku silnego uderzenia mechanicznego 

 

Ogólny znak ostrzegawczy  

 

Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia należy zapoznać się z instrukcją 
obsługi. 
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Zasady bezpiecznego użytkowania 

Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia należy dokładnie zapoznać się z informacjami 
zawartymi w niniejszej części dokumentu. 

Aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie minikomputera i akcesoriów, należy postępować 
zgodnie z instrukcjami i zasadami bezpieczeństwa zawartymi w niniejszym podręczniku. 

Urządzenie jest przeznaczone do użytku przez osoby dorosłe i dzieci w wieku poniżej 6 lat  
(pod nadzorem osób odpowiedzialnych za ich bezpieczeństwo). 

Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 
umysłowych lub intelektualnych, nieposiadające doświadczenia lub wiedzy, chyba że zostały one 
poinstruowane w zakresie korzystania z minikomputera lub są nadzorowane przez osobę 
odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. 

Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia przez powyższe osoby należy upewnić się, że zapoznały 
się one z warunkami bezpiecznego użytkowania urządzenia oraz ostrzeżeniami dotyczącymi 
bezpiecznego korzystania z zasilaczy. Ponadto system operacyjny urządzenia zapewnia dodatkowe 
funkcje ułatwiające korzystanie z urządzenia (szczegółowe informacje można znaleźć na stronie 
support.microsoft.com/pl-PL/accessibility). 

Producent nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody spowodowane niewłaściwym 
użytkowaniem urządzeń. 

Z urządzenia należy korzystać wyłącznie w warunkach domowych i w sposób opisany w niniejszej 
instrukcji obsługi. Nieprzestrzeganie instrukcji obsługi zawartych w niniejszym dokumencie może 
spowodować szkody na zdrowiu lub mieniu. 

UWAGA! Ostrzeżenia, środki ostrożności i instrukcje zawarte w niniejszym dokumencie mogą nie 
obejmować wszystkich możliwych niebezpiecznych sytuacji. Podczas korzystania z urządzenia należy 
kierować się zdrowym rozsądkiem. 

Należy przestrzegać poniższych wskazówek: 

Instalacja 

• Urządzenie jest przeznaczone do użytku w gospodarstwach domowych, biurach i innych 
podobnych środowiskach; 

• Nie używaj urządzenia w miejscach o ekstremalnych wahaniach temperatury, wysokiej wilgotności 
lub w miejscach, w których kurz, rozpryski wody, krople lub kondensacja mogą wejść w kontakt z 
urządzeniem, aby uniknąć pożaru, zwarcia i/lub porażenia prądem. Urządzenie nie jest 
wodoodporne, nie należy dopuszczać do kontaktu urządzenia z cieczami; 

• Nie umieszczać urządzenia w pobliżu otwartego ognia, gorących powierzchni lub urządzeń 
grzewczych. Nie wystawiać na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub innych 
potencjalnych źródeł ciepła; 
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• Ze względów bezpieczeństwa przeciwpożarowego nie należy używać urządzenia w 
pomieszczeniach, w których występują opary materiałów łatwopalnych. 

Podłączenie 

• Przed podłączeniem urządzenia do sieci elektrycznej należy upewnić się, że napięcie znamionowe 
podane w dokumentacji technicznej odpowiada napięciu sieciowemu; 

• przed włączeniem urządzenia należy upewnić się, że na urządzeniu nie ma folii ochronnej i że 
zostało ono zainstalowane zgodnie z instrukcją; 

• podłączyć minikomputer do sieci za pomocą odłączanego kabla z wtyczką zgodną ze 
standardowymi gniazdkami w danym kraju i zasilacza dołączonego do zestawu. Nie należy 
używać zasilaczy urządzeń lub producentów innych firm; 

• Urządzenie należy podłączać wyłącznie do uziemionego gniazdka. Nie używaj przedłużacza. 

Działanie 

• Należy przestrzegać temperaturowych warunków pracy urządzenia podanych przez producenta; 
• używać oryginalnych akcesoriów i certyfikowanych kabli peryferyjnych; 
• umieszczać kable do podłączania urządzeń peryferyjnych w miejscach, w których nie występuje 

ryzyko niezamierzonego uderzenia z zewnątrz. Nie zgniatać ani nie ściskać kabli; 
• Nie używaj uszkodzonych lub prowizorycznych kabli; 
• podłączać i odłączać kable tylko wtedy, gdy zasilanie minikomputera jest wyłączone; 
• aby uniknąć uszkodzenia urządzenia po jego wyłączeniu, należy odczekać co najmniej 30 sekund 

przed ponownym włączeniem zasilania; 
• używać złączy minikomputera wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem; 
• nie wkładać ciał obcych do złączy urządzenia i nie używać siły podczas podłączania – może to 

spowodować uszkodzenie złączy. 
• Aby zapobiec uszkodzeniu, nie należy upuszczać urządzenia ani uderzać go;  
• nie dokonywać żadnych modyfikacji urządzenia ani jego komponentów;  
• nie używać dostarczonego zasilacza do zasilania lub ładowania urządzeń innych firm; 
• nie używać adapterów urządzeń innych producentów do zasilania; 
• nie blokować otworów wentylacyjnych urządzenia, aby zapobiec jego przegrzaniu; 
• przechowywać urządzenie, akcesoria i opakowanie poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych, 

aby uniknąć połknięcia małych części, uduszenia i obrażeń. 

Dbałość 

• Regularnie sprawdzać obudowę urządzenia i złącza pod kątem zużycia, uszkodzeń, korozji i 
przeprowadzać konserwację w odpowiednim czasie; 

• Do czyszczenia obudowy urządzenia należy używać suchej, miękkiej i niestrzępiącej się szmatki. 
Urządzenie należy czyścić wyłącznie po jego wyłączeniu i odłączeniu od źródła zasilania. Nie 
otwierać obudowy urządzenia; 

• nie używaj do czyszczenia wody, agresywnych detergentów ani materiałów ściernych; 
• wyłączyć urządzenie i odłączyć je od zasilania podczas wyładowań atmosferycznych; 
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• podczas przenoszenia urządzenia z niskiej temperatury do ciepłego miejsca wewnątrz urządzenia 
może dojść do kondensacji pary wodnej. W takim przypadku nie należy włączać urządzenia przez 
co najmniej 24 godziny, aby umożliwić naturalne odparowanie skroplin; 

• w przypadku zauważenia jakiejkolwiek usterki, w tym dymu, hałasu lub zapachu podczas pracy 
urządzenia, należy natychmiast zaprzestać korzystania z urządzenia i skontaktować się z centrum 
serwisowym; 

• urządzenie i jego komponenty powinny być naprawiane wyłącznie przez technika centrum 
serwisowego. Nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy urządzenia. 

Urządzenie może być naprawiane wyłącznie w autoryzowanych centrach serwisowych  
(patrz prestigio-solutions.com). 
 

W przypadku jakichkolwiek problemów lub pytań podczas korzystania z urządzenia, przed 
odesłaniem go do sprzedawcy należy skontaktować się z działem pomocy technicznej. W tym celu 
należy wypełnić formularz znajdujący się na dole strony głównej witryny prestigio-solutions.com. 
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1 Ogólny opis i charakterystyka 

1.1 Opis i przeznaczenie urządzenia 

Minikomputer PSMPC100_8256W to kompaktowy komputer przeznaczony do pracy z 
oprogramowaniem, tworzenia i przetwarzania danych oraz wykonywania szerokiego zakresu zadań 
w różnych aplikacjach. Minikomputer posiada zestaw złączy do podłączania różnych urządzeń 
zewnętrznych (peryferyjnych) oraz gniazdo na kartę TF/microSD. 

UWAGA! Tylko karty TF/microSD (SDHC/SDXC, klasa 10, do 512 GB) nadają się do instalacji w tym 
urządzeniu.  

Obsługuje bezprzewodowe połączenie internetowe Wi-Fi i parowanie z urządzeniami zewnętrznymi 
przez BT. Urządzenie jest sterowane za pomocą klawiatury i myszy (brak w zestawie). 

Minikomputer można zainstalować na płaskiej poziomej powierzchni (na przykład na stole) lub z tyłu 
monitora (jeśli dostępne są standardowe otwory montażowe VESA). 

   

Rysunek 1 – Widok zewnętrzny urządzenia 

A – Widok z przodu 
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B – Widok z tyłu 

 

 
 

C – Widok z prawej strony 

 

 
 
 
 
D – Widok z dołu 

 
 

 
 

Rysunek 2 – Elementy konstrukcyjne 
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Tabela 1 – Elementy konstrukcyjne 

№ Element Cel 

1 Otwory wentylacyjne Odprowadzanie ciepła podczas pracy urządzenia 

2 Przycisk zasilania Włączanie i wyłączanie urządzenia 

3 Gniazdo karty TF/microSD Wkładanie karty TF/microSD i wymiana danych 

4 Gniazdo Combo Jack 3,5 mm 
Przesyłanie analogowego sygnału audio do urządzeń 
zewnętrznych 

5 Złącze USB (C) 3.2 z PD (IN/OUT) Zasilanie i ładowanie urządzeń zewnętrznych, wymiana 
danych z urządzeniami zewnętrznymi 6 Złącze USB (C) 2.0 (OUT) 

7 Złącze LAN Komunikacja sieciowa 

8 Złącze zasilania DC IN Zasilanie minikomputera z adaptera 

9 Złącza HDMI OUT Wyjście wideo 

10 Złącza USB (A) 3.2 Wymiana danych z urządzeniami zewnętrznymi 

11 Kratka wentylacyjna 
Chroni wewnętrzne komponenty minikomputera. Dostęp do 
nich w przypadku naprawy ∗ 

12 Otwory montażowe Instalacja płyty montażowej VESA 

13 Nóżki 
Zapewniają stabilne ustawienie urządzenia na poziomych 
powierzchniach 

1.2 Specyfikacje techniczne 

Tabela 2 – Główne specyfikacje minikomputer 

Parametr Wartość 

Zasilanie 

Urządzenie 

Wejście 19,0 V / 3,42 A (DC), 60,0 W (maks.) (tryb gotowości≤ 0,5 W); 
USB (C) 3,2 c PD∗∗ (×1) – wejście 20,0 V / 3,0 A (DC), 60,0 W (maks.); 

wyjście 5,0 V / 0,9 A (DC), 5,0 W (maks.). USB (C) 2.0 (×1) –  
wyjście 5,0 V / 0,9 A (DC), 5,0 W (maks.).  

USB (A) (×5) – wyjście 5,0 V / 0,9 A (DC), 5,0 W (maks.) 

Zasilacz 
Wejście 100–240 V / 0,8 A (AC), 50/60 Hz; 

Wyjście 19,0 V / 3,42 A (DC), 60,0 W 

                                                             
∗ Naprawy mogą być wykonywane wyłącznie przez autoryzowane centra serwisowe (patrz rozdziały „Środki 
ostrożności” i „Gwarancja”). 
∗∗ Patrz rozdział 8, „Słowniczek” 
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Parametr Wartość 

Bateria ∗ 

Typ Niewymienna, CR2032-T (Li/MnO2) 

Pojemność 220 mAh 

Napięcie 3,0 В 

Interfejsy do podłączenia 

WYJŚCIE AUDIO 1 (Combo Jack 3,5 mm)  

HDMI OUT 2 

LAN 1 

USB typu A 3.2 Gen 1 5 

USB typu C 3.2 z PD 1 

USB typu C 2.0 1 

Gniazdo kart TF/microSD 1 (maks. 512 GB) 

Specyfikacja sieciowa 

LAN 10/100/1000 Mbps 

Wi-Fi Wi-Fi 2,4/5 GHz; 19,9/22,7 dBm (97,72/186,21 mW) 

BT BT 5.2: BDR/EDR (E.I.R.P. ≤ 14,0 dBm / 25,12 mW),  
BLE (E.I.R.P. 9,9 dBm/9,77 mW) 

Specyfikacje sprzętowe 

Procesor Intel N150 3,6 GHz (4 rdzenie) 

Procesor graficzny Intel® UHD Graphics, 24 EU, 750 MHz 

PAMIĘĆ RAM DDR4, 8 GB (maks. 16 GB), 3200 MHz 

Pamięć wewnętrzna SSD, 256 GB (maks. 2 TB) 

BIOS AMI 2.22.1287 

Chłodzenie Chłodzenie: pasywne (radiator) 

Poziom hałasu (w 
odległości 1 metra):  

≤ 45 dB 

Oprogramowanie 

System operacyjny Windows 11 

Kodek audio Realtek ALC269-VC3 

Preinstalowane aplikacje DISPL player, OfficeSuite, Prestigio mTeacher, AnyDesk 

Cechy fizyczne 

Materiał Tworzywo ABS, niewodoodporne 

                                                             
∗ W razie potrzeby akumulator może zostać wymieniony wyłącznie przez autoryzowane centrum serwisowe 
Prestigio SolutionsⓇ 
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Parametr Wartość 

Kolor Czarny 

Rozmiar (dł×szer×wys) 
(mm) 

116×116×32 

Waga netto (g) 275 

Warunki pracy 
Temperatura 0...+40 °C 

Wilgotność względna 10–90% (bez kondensacji) 

Warunki przechowywania 
Temperatura –20...+85 °C 

Wilgotność względna 5–95% (bez kondensacji) 

Okres gwarancji 
3 lata, o ile lokalne przepisy nie stanowią inaczej  

(patrz prestigio-solutions.com/warranty) 

Okres eksploatacji 3 lata 
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1.3 Zestaw dostawy 

PSMPC100_8256W mini PC jest dostarczany z następującymi urządzeniami i akcesoriami: 

1. Zasilacz (1 sztuka) z odłączanymi kablami (2 sztuki). 

2. PSMPC100_8256W mini PC (1 szt.). 

3. Płyta montażowa VESA (1 szt.). 

4. Śruby montażowe (6 szt.). 

5. Skrócona instrukcja obsługi (1 szt.). 
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Rysunek 3 – Zestaw dostawy 
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1.4 Rodzaje gniazdek elektrycznych i wtyczek 

Ponieważ standardy gniazdek elektrycznych różnią się w zależności od kraju, istnieją tylko dwie opcje 
dla zasilacza minikomputera PSMPC100_8256W, w zależności od kraju, w którym urządzenie jest 
sprzedawane. 

Wtyczka typu E/F: Wtyczka typu G: 

  

Dla gniazd typu E/F: Do gniazd typu G: 

   

1.5 Opakowanie i oznakowanie 

PSMPC100_8256W Mini PC jest dostarczany w indywidualnym opakowaniu kartonowym 
zawierającym pełną nazwę i etykietę, główne specyfikacje techniczne, a także datę produkcji oraz 
informacje o producencie i importerze. 

Tabela 3 – Rozmiar i waga 

Rozmiar (dł.×szer.×wys.) (mm) 116×116×32 

Rozmiar opakowania 
(dł.×szer.×wys.) (mm) 

214×175×106 

Waga netto (kg) 0,28 

Waga brutto (kg) 1,21 
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2 Przygotowanie do pracy i obsługa 

2.1 Przygotowanie do pracy 

UWAGA! Przed instalacją i późniejszą obsługą urządzenia należy zapoznać się z informacjami 
zawartymi w podrozdziale „Instrukcje bezpieczeństwa”. 

1. Wyjmij minikomputer i akcesoria z pudełka. 

2. Usuń wszystkie materiały opakowaniowe. 

3. Sprawdź minikomputer i akcesoria pod kątem widocznych uszkodzeń (pęknięć, uszkodzeń 
mechanicznych, rozdarć). W przypadku stwierdzenia takich uszkodzeń lub innych problemów 
uniemożliwiających normalne działanie minikomputera należy skontaktować się z 
autoryzowanym centrum serwisowym. 

2.2 Instalacja minikomputera 

A. Umieść go na płaskiej, poziomej powierzchni (stół itp.). 

Krok 1. Umieść minikomputer w wygodny dla siebie sposób, przestrzegając zasad bezpieczeństwa 
(patrz podrozdział „Bezpieczne użytkowanie” powyżej). 

 

Rysunek 4 – Przykład umieszczenia minikomputera na biurku 

Krok 2. Podłącz odłączany kabel z wymaganą wtyczką do zasilacza zgodnie z typem używanego 
gniazda (E/F lub G), a także urządzenia peryferyjne wymagane do wykonywania zadań (patrz sekcja 
2.4 „Podłączanie urządzeń” poniżej). 
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  E/F 

 

G 

 

 

 

  
 
 

 

Rysunek 5 – Podłączanie kabla do adaptera 

Upewnij się, że wtyczka kabla jest całkowicie włożona do złącza adaptera. 

NOTATKA. Minikomputer można również podłączyć do źródła zasilania za pomocą kabla USB (C) / 
USB (C) z obsługą PD (brak w zestawie) poprzez złącze USB (C) 3.2 z PD (patrz Rysunek 2, A-5). Jako 
źródła zasilania można użyć na przykład monitora, panelu interaktywnego ∗ lub odpowiedniego 
zasilacza USB (C) (brak w zestawie). Używany kabel zasilający musi spełniać następujące specyfikacje: 
obsługa USB PD 3.0, 20,0 V, 60,0 W (min.). Używany zasilacz musi mieć następujące parametry 
wyjściowe: obsługa USB PD 3.0, 20,0 V / 3,0 A (DC), 60,0 W (min.). 

                                                             
∗ Patrz sekcja 8 „Słowniczek” 
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Rysunek 6 – Podłączanie adaptera i urządzeń peryferyjnych 

NOTATKA. Urządzenia peryferyjne nie wchodzą w zakres dostawy. 

B. Zamontuj z tyłu monitora za pomocą śrub montażowych i płyty montażowej VESA ∗. 

UWAGA! Upewnij się, że z tyłu używanego monitora znajdują się otwory montażowe do montażu w 
standardzie VESA (dostępne opcje VESA: 75×75 mm i 100×100 mm). Do instalacji wymagany jest 
śrubokręt krzyżakowy (brak w zestawie). 

Krok 1. Wkręć 2 śruby montażowe w otwory na spodzie mini PC. 

 

Rysunek 7 – Instalowanie śrub w minikomputerze. 

                                                             
∗ Patrz sekcja 8 „Słowniczek” 
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Krok 2. Przykręć płytkę montażową VESA do otworów z tyłu monitora za pomocą 4 śrub 
montażowych. Wystające części płytki powinny znajdować się z boku monitora. 

 

Rysunek 8 – Instalowanie płyty montażowej VESA do monitora 
 

Krok 3. Zainstaluj minikomputer, wyrównując łby śrub przymocowanych do minikomputera z 
otworami w płycie montażowej VESA. 

 

Rysunek 9 – Mocowanie minikomputera do monitora 

Krok 4. Podłącz zasilacz z kablem do minikomputera, a także urządzenia peryferyjne wymagane do 
wykonywania zadań (patrz 2.4 Podłączanie urządzeń poniżej). 

NOTATKA. Urządzenia peryferyjne nie wchodzą w zakres dostawy. 
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2.3 Instalowanie karty pamięci 

Zainstaluj minikomputer, korzystając z jednej z metod przedstawionych powyżej. W razie potrzeby 
należy wstępnie zainstalować kartę pamięci TF/microSD w gnieździe, wciskając ją aż do zatrzaśnięcia. 
Ponowne naciśnięcie spowoduje wysunięcie karty. Należy zwrócić uwagę na prawidłową orientację 
karty (patrz rysunek poniżej). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rysunek 10 – Instalowanie karty pamięci 

Aby instalacja przebiegła prawidłowo i bezpiecznie, należy upewnić się, że 

• zasilanie minikomputera jest wyłączone; 
• minikomputer znajduje się w stabilnej pozycji. 

NOTATKA. Karta pamięci TF/microSD nie wchodzi w zakres dostawy. 

2.4 Podłączanie urządzeń 

Na obudowie minikomputera znajduje się szeroka gama złączy umożliwiających podłączenie różnych 
urządzeń. Możliwe jest także bezprzewodowe podłączanie urządzeń. 

Tabela 4 – Złącza minikomputera i ich przeznaczenie 

Urządzenie Złącze Przeznaczenie 
Monitor, panel interaktywny HDMI OUT Wyjście wideo 
Router LAN Komunikacja sieciowa 
Urządzenia audio (słuchawki, głośniki 
itp.) 

Combo Jack  
3,5 mm 

Odbiór i/lub transmisja dźwięku  

Urządzenia peryferyjne (klawiatura, 
mysz, kamera internetowa itp.) 

USB (A), USB (C) Wymiana danych, sterowanie 
minikomputerem, zasilanie/ładowanie 
urządzeń 
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UWAGA! Dla własnego bezpieczeństwa i ochrony urządzenia nie należy włączać zasilania 
minikomputera i podłączonych urządzeń przed podłączeniem kabli. 

NOTATKA. Kable do podłączania urządzeń nie wchodzą w zakres dostawy.  

Urządzenia zewnętrzne należy podłączać zgodnie z przeznaczeniem złączy minikomputera. 

Tabela 5 – Symbole używane do opisania działania podczas podłączania urządzeń 

Podłączane urządzenia 

 

Urządzenia mobilne 
(smartfon, tablet) 

 

 

Zewnętrzne urządzenia 
wyjściowe dźwięku 
(słuchawki, głośniki) 

 

Zewnętrzny monitor 

 

Router sieciowy 

 

Panel interaktywny 

 

Urządzenie komunikacyjne 
(zestaw głośnomówiący) 

 

Zewnętrzne urządzenie 
do przechowywania 
danych 

 

Urządzenia wejściowe 
(klawiatura, mysz) 

Przesyłany sygnał 

 

 

 

Kierunek transmisji sygnału między urządzeniami w przypadku połączenia 
przewodowego (transmisja wychodząca, przychodząca, dwukierunkowa) 

 

 

 

Kierunek transmisji między urządzeniami przy połączeniu 
bezprzewodowym (transmisja wychodząca, przychodząca, dwukierunkowa) 
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Przesyłanie plików do przetwarzania i przechowywania 

 
Cyfrowy sygnał audio 

 
Cyfrowy sygnał wideo 

 
Analogowy sygnał audio 

 

Sygnał sterujący dla minikomputera 

Zasilanie 

 
Ładowanie akumulatora i zasilanie urządzeń zewnętrznych 

2.4.1 Połączenie przewodowe 

 

 

 
 

 
 

Dane są wymieniane z urządzeniami obsługującymi transfer danych między interfejsami DisplayPort 
i USB typu C. 

 
 

 
 
 

 

Po podłączeniu przenośnego urządzenia pamięci masowej dane są odczytywane i wymieniane za 
pośrednictwem Menedżera plików w systemie operacyjnym. Zewnętrzne urządzenia wejściowe  
(np. klawiatura, mysz) są podłączane w celu sterowania pracą minikomputera. 

USB typu C 

USB typu A 
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Cyfrowe sygnały audio i wideo wysokiej rozdzielczości (do 4K przy 60 Hz) są przesyłane do 
podłączonego urządzenia (monitora lub panelu interaktywnego). 

 

 

  

 

Po podłączeniu do routera minikomputer odbiera sygnał sieciowy i odbiera dane z innych urządzeń 
w trybie zdalnego dostępu.  
Po podłączeniu minikomputera do innego komputera tworzona jest sieć LAN, która może być 
jednocześnie podłączona do globalnego Internetu.  

 

 

 

 

Analogowy sygnał audio z minikomputera jest przesyłany do zewnętrznych urządzeń wyjściowych 
audio (np. słuchawek, głośników). 

    
NOTATKA. Jakość sygnału zależy od charakterystyki kabla, dlatego należy używać oryginalnych 
certyfikowanych kabli. 

NOTATKA. Aby zapewnić prawidłowe działanie minikomputera, nie należy używać wszystkich 
złączy USB do ładowania urządzeń zewnętrznych w tym samym czasie. 

NOTATKA. Do aktualizacji oprogramowania należy używać pamięci flash USB 2.0 lub nowszej. 

HDMI OUT 

LAN (RJ45) 

WYJŚCIE 
AUDIO 
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2.4.2 Połączenie bezprzewodowe 

 

 

 

 

Bezprzewodowe urządzenia wejściowe (klawiatura, mysz) są podłączane w celu sterowania pracą 
minikomputera. Urządzenia komunikacyjne (zestaw głośnomówiący) obsługujące połączenie BT są 
podłączane do połączeń konferencyjnych. Zasięg dostępu BT zależy od charakterystyki urządzeń. 

NOTATKA. Do podłączenia i obsługi urządzeń może być wymagany kompatybilny adapter  
BT podłączany do złącza USB typu A. Adapter BT nie znajduje się w zestawie. 

 

 

 

 

Minikomputer łączy się z publiczną siecią Wi-Fi w celu interakcji z innymi użytkownikami i 
urządzeniami. Dostęp jest konfigurowany za pomocą menu (patrz poniżej). Promień dostępu  
Wi-Fi zależy od charakterystyki urządzeń. 

2.5 Konfiguracja minikomputera 

Minikomputer włączy się automatycznie po podłączeniu do źródła zasilania. Poczekaj, aż na ekranie 
monitora / panelu interaktywnym pojawi się interfejs systemu operacyjnego. Następnie, jeśli 
minikomputer jest wyłączony, ale nie odłączony od źródła zasilania, włączy się po jednokrotnym 
naciśnięciu przycisku zasilania (patrz Rysunek 1, A-2). 

Tabela 6 – Wskazanie przycisku zasilania 
Wskazanie przycisku zasilania Opis 
Świeci na biało Urządzenie jest włączone i działa 
Wyłączony Urządzenie jest wyłączone / brak zasilania 

1. Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie, aby przeprowadzić początkową 
konfigurację systemu operacyjnego: wybierz język interfejsu, skonfiguruj ustawienia zabezpieczeń 
itp. 

2. Skonfiguruj dostęp do sieci Wi-Fi: kliknij ikonę  w prawym dolnym rogu ekranu. Na 
wyświetlonej liście wybierz żądaną sieć, a następnie kliknij przycisk „Połącz”. 
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2.6 Obsługa 
Po zainstalowaniu i podłączeniu niezbędnych urządzeń do minikomputera można go używać do 
wykonywania następujących operacji: 

• tworzenie i przetwarzanie danych przy użyciu Menedżera plików i preinstalowanych aplikacji; 
• rozszerzenie pamięci minikomputera poprzez podłączenie zewnętrznych nośników danych 

(pendrive, karty TF/microSD); 
• wykonywanie połączeń konferencyjnych poprzez podłączenie do minikomputera kamery 

internetowej i/lub zestawu głośnomówiącego;  
• przetwarzanie transakcji płatniczych poprzez podłączenie terminala płatniczego do 

minikomputera. 

NOTATKA. Aby korzystać z funkcji połączeń konferencyjnych, a także przetwarzać transakcje 
płatnicze, konieczne jest pobranie i zainstalowanie odpowiedniej aplikacji z zasobów internetowych 
lub pamięci flash; 

• odtwarzanie danych poprzez podłączenie minikomputera do monitora lub panelu interaktywnego 
(patrz również instrukcje dotyczące monitora lub panelu interaktywnego). 

2.6.1 Obsługa minikomputera podłączonego do panelu 
interaktywnego 

1. Włącz panel interaktywny, do którego podłączony jest minikomputer.  

2. Otwórz menu panelu interaktywnego (sekcja „Źródło sygnału”) i wybierz złącze, do którego 
podłączony jest minikomputer, jako źródło sygnału – na przykład „HDMI1”.  

 
Rysunek 11 – Wybór źródła sygnału 

Następnie uzyskasz dostęp do interfejsu Windows zainstalowanego na minikomputerze i będziesz 
mógł kontrolować interaktywny kompleks składający się z panelu interaktywnego i minikomputera. 

W przyszłości, jeśli minikomputer zostanie wybrany jako domyślne źródło sygnału, będzie on 
uruchamiany automatycznie po włączeniu panelu interaktywnego. 

Kompleks składający się z panelu interaktywnego i minikomputera jest kontrolowany: 
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• za pomocą ekranu dotykowego panelu interaktywnego (dotykanie elementów menu palcem lub 
rysikiem); 

• za pomocą pilota zdalnego sterowania panelu interaktywnego; 
• za pomocą urządzeń wejściowych (klawiatura, mysz – nie wchodzą w skład zestawu), które 

podłącza się albo do gniazd USB minikomputera, albo do gniazd USB panelu interaktywnego. 

UWAGA! Jeśli konieczne jest użycie urządzeń wejściowych dla panelu interaktywnego, należy 
podłączyć minikomputer do gniazda USB typu B (patrz również instrukcja producenta panelu 
interaktywnego). 

Minikomputer umożliwia podłączenie kompleksu interaktywnego (panelu interaktywnego i 
minikomputera) do publicznej sieci Wi-Fi. Dostęp należy skonfigurować za pomocą interfejsu 
Windows na ekranie panelu interaktywnego (patrz paragraf 2.5 „Konfigurowanie minikomputera” 
powyżej).  

Przed zamknięciem lub ponownym uruchomieniem kompleksu interaktywnego należy zakończyć 
wszystkie aktywne procesy. Następnie zamknij system: 

• Otwórz menu Start w systemie Windows. Za pomocą ekranu dotykowego lub myszy wybierz 
„Zasilanie” → „Wyłącz”; 

• wyłącz panel interaktywny (patrz także instrukcje dotyczące panelu interaktywnego) lub naciśnij 
przycisk zasilania minikomputera (panel interaktywny wyłączy się automatycznie). 

2.6.2 Obsługa minikomputera z podłączonymi urządzeniami 
peryferyjnymi 
1. Podłącz urządzenia peryferyjne do minikomputera (patrz paragraf 2.4 „Podłączanie urządzeń” 

powyżej).  
2. Podłącz minikomputer do źródła zasilania.  
3. Włącz urządzenie wyświetlające dane, a następnie włącz minikomputer, naciskając przycisk 

zasilania na jego obudowie. 
4. Poczekaj na uruchomienie systemu operacyjnego Windows. 
Działanie minikomputera jest kontrolowane za pomocą urządzeń wejściowych (klawiatura, mysz – 
nie wchodzą w skład zestawu), które są podłączone do gniazd USB na obudowie minikomputera. 
Do minikomputera można podłączyć zewnętrzne źródła danych (np. pamięci USB) w celu 
wyświetlania informacji i odtwarzania plików multimedialnych na monitorze. 
Domyślne oprogramowanie (software) zainstalowane na minikomputerze umożliwia odtwarzanie 
plików multimedialnych. W zależności od potrzeb użytkownika można zainstalować dodatkowe 
oprogramowanie. 
Minikomputer można podłączyć do publicznej sieci Wi-Fi. Dostęp należy skonfigurować za pomocą 
interfejsu systemu Windows na monitorze (patrz paragraf 2.5 „Konfiguracja minikomputera” 
powyżej). 
Przed wyłączeniem lub ponownym uruchomieniem minikomputera należy zakończyć wszystkie 
aktywne procesy. Następnie zamknij system:  
• Otwórz menu Start w systemie Windows. Za pomocą klawiatury i myszy wybierz „Zasilanie” → 

„Wyłącz”;  
• Naciśnij przycisk zasilania minikomputera.  
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3 Konserwacja i naprawa 
Minikomputer PSMPC100_8256W nie wymaga żadnej specjalnej konserwacji. Jednak w celu 
utrzymania jego prawidłowego stanu i stabilnej pracy zaleca się okresowe czyszczenie powierzchni 
urządzenia. 

Czyszczenie należy przeprowadzić po wyłączeniu minikomputera i odłączeniu go od wszystkich 
podłączonych urządzeń. Urządzenie należy czyścić suchą, miękką szmatką. Nie wolno dopuścić do 
przedostania się wilgoci do otworów urządzenia ani rozpylać cieczy bezpośrednio na powierzchnię 
urządzenia (patrz „Środki ostrożności” powyżej). 

Całkowite czyszczenie urządzenia z kurzu i brudu, a także wszelkie naprawy urządzenia w okresie 
gwarancyjnym są przeprowadzane w autoryzowanych centrach serwisowych, ponieważ konieczne 
jest otwarcie obudowy urządzenia. Nieautoryzowany dostęp użytkownika do obudowy urządzenia 
(w tym czyszczenie systemu wentylacji) jest niedozwolony. Jeśli naprawa nie została przeprowadzona 
w autoryzowanym centrum serwisowym, prawo do serwisu gwarancyjnego zostaje anulowane  
(patrz sekcja 7 „Zobowiązania gwarancyjne” poniżej). 

W przypadku naprawy gwarancyjnej lub wymiany należy skontaktować się z autoryzowanym centrum 
serwisowym wraz z paragonem i zakupionym urządzeniem (patrz punkt 4.1 „Procedura gwarancyjna” 
poniżej). 

Aby uzyskać bardziej szczegółowe informacje na temat naprawy i wymiany mini PC, należy 
skontaktować się z lokalnym przedstawicielem lub z działem pomocy technicznej za pośrednictwem 
specjalnego formularza na stronie prestigio-solutions.com. 
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4 Gwarancja 
Producent gwarantuje, że wszystkie materiały, komponenty i montaż produktów marki Prestigio 
SolutionsⓇ są wolne od wad pod warunkiem przestrzegania zasad użytkowania i przechowywania. 

Żywotność urządzenia wynosi 3 (trzy) lata pod warunkiem przestrzegania zasad użytkowania i 
przechowywania. Gwarancja producenta wynosi 3 (trzy) lata od daty sprzedaży produktu w sieci 
detalicznej.  

W przypadkach, w których niniejsza ograniczona gwarancja różni się od procedur  
gwarancyjnych określonych w lokalnych przepisach, producent zapewnia wypełnienie zobowiązań 
gwarancyjnych zgodnie z przepisami kraju zakupu (patrz również informacje na stronie internetowej: 
prestigio-solutions.com/warranty). Przy zakupie urządzenia należy wypełnić odrywaną kartę 
gwarancyjną znajdującą się w skróconej instrukcji obsługi. 

Karta gwarancyjna uprawnia do korzystania z serwisu wyłącznie pod następującymi warunkami: 

1. Wszystkie pola karty gwarancyjnej muszą być wypełnione wyraźnym pismem odręcznym. 
2. Wymagana jest pieczątka sprzedawcy wraz z jego danymi, które są również wskazane w karcie 

gwarancyjnej. 

Produkty marki Prestigio SolutionsⓇ są objęte gwarancją wyłącznie w kraju, w którym dokonano 
zakupu. Ograniczona gwarancja obejmuje wyłącznie pierwotnego nabywcę produktów marki 
Prestigio SolutionsⓇ i nie podlega przeniesieniu ani cesji na kolejnego nabywcę. 

W celu wymiany gwarancyjnej urządzenie należy zwrócić do firmy sprzedającej wraz z dowodem 
zakupu. Produkty marki Prestigio SolutionsⓇ są objęte gwarancją wyłącznie w kraju zakupu. 

4.1 Procedura serwisu gwarancyjnego 
W przypadku wykrycia możliwej usterki lub wady urządzenia, kupujący powinien skontaktować się z 
autoryzowanym centrum serwisowym przed upływem okresu gwarancyjnego i przedstawić 
następujące informacje: 

1. Urządzenie z domniemaną usterką lub wadą. 
2. Oryginalny dowód zakupu, wyraźnie wskazujący nazwę i adres firmy sprzedającej, a także datę i 
miejsce zakupu. 

Aktualne informacje na temat firmy świadczącej usługi gwarancyjne można znaleźć na stronie 
prestigio-solutions.com/warranty. 

4.2 Ograniczenie odpowiedzialności 

Produkty marki Prestigio SolutionsⓇ nie podlegają bezpłatnemu serwisowi gwarancyjnemu w 
przypadku wykrycia następujących uszkodzeń lub wad: 

• uszkodzenia spowodowane siłą wyższą, wypadkami, zaniedbaniami, celowymi lub nieostrożnymi 
działaniami (brakiem działania) nabywcy lub osób trzecich; 
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• uszkodzenia spowodowane siłą wyższą (klęski żywiołowe, takie jak pożar, powódź, trzęsienie 
ziemi, uderzenie pioruna itp;) 

• uszkodzenia spowodowane innymi czynnikami, w tym między innymi narażeniem na działanie 
wilgoci, wilgoci, ekstremalnych temperatur lub warunków środowiskowych (lub w przypadku ich 
nagłej zmiany), korozją, utlenianiem, spożyciem żywności lub płynów oraz narażeniem na 
działanie chemikaliów, zwierząt, owadów i ich produktów; 

• jeśli usterka została spowodowana naprawami, które nie zostały przeprowadzone w 
autoryzowanym centrum serwisowym i przy użyciu nieoryginalnych części zamiennych; 

• wszelkich usterek spowodowanych niewłaściwym użytkowaniem urządzenia, niewłaściwym 
użytkowaniem, w tym użytkowaniem niezgodnym z opisanym w instrukcjach obsługi, 
użytkowaniem niekompatybilnych komponentów, podłączeniem do niekompatybilnych 
urządzeń (np. paneli interaktywnych innych niż zalecane przez producenta – patrz punkt 2.4 
„Podłączanie urządzeń”); 

• wszelkie wady spowodowane użyciem niekompatybilnego oprogramowania; 
• zmiana, usunięcie, skasowanie lub uszkodzenie numeru seryjnego produktu (lub naklejki z 

numerem seryjnym na jego częściach); 
• uszkodzeń spowodowanych naruszeniem zasad i warunków instalacji i obsługi urządzenia 

określonych w instrukcji obsługi; 
• pęknięcia i zarysowania, a także inne wady wynikające z transportu, użytkowania przez 

kupującego lub zaniedbania z jego strony; 
• uszkodzeń mechanicznych powstałych po przekazaniu urządzenia użytkownikowi, w tym 

uszkodzeń spowodowanych ostrymi przedmiotami, zginaniem, ściskaniem itp,  
upuszczenie itp; 

• uszkodzeń spowodowanych nieprzestrzeganiem standardowych parametrów zasilania, 
telekomunikacji, sieci kablowych i czynników zewnętrznych; 

• wady spowodowane normalnym zużyciem produktu. 

Niniejsza ograniczona gwarancja jest wyłączną i jedyną udzielaną gwarancją, zastępującą wszelkie 
inne wyraźne lub dorozumiane gwarancje.  

Producent nie udziela żadnej gwarancji, wyraźnej ani dorozumianej, wykraczającej poza opis zawarty 
w niniejszym dokumencie, w tym dorozumianej gwarancji przydatności handlowej i przydatności do 
określonego celu. Korzystanie z wadliwego, niesprawnego lub niedopuszczalnego sprzętu pozostaje 
w gestii nabywcy. 

Producent nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia innego mienia spowodowane wadami 
urządzenia, utratę możliwości korzystania z urządzenia, stratę czasu lub za jakiekolwiek szkody 
szczególne, przypadkowe, pośrednie lub wtórne, szkody i straty o charakterze karnym, w tym między 
innymi straty handlowe, utratę zysków, utratę przychodów, utratę informacji poufnych lub innych, 
utratę możliwości prowadzenia działalności lub przerwę w działalności spowodowaną uznaniem 
urządzenia za wadliwe, niesprawne lub niedopuszczalne. 

NOTATKA. Marka nie wytwarza produktów związanych ze sprzętem krytycznym. Sprzęt krytyczny 
obejmuje systemy podtrzymywania życia, urządzenia medyczne i urządzenia używane do implantacji, 
komercyjny sprzęt transportowy, wyposażenie elektrowni jądrowych lub systemów oraz sprzęt do 
innych zastosowań, w których awaria urządzenia może spowodować obrażenia ciała, śmierć lub 
uszkodzenie mienia.  
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5 Przepisy dotyczące przechowywania, transportu i 
utylizacji 
Należy przestrzegać warunków przechowywania i obsługi podanych przez producenta  
(patrz podrozdział „Zasady bezpiecznego użytkowania” i paragraf 1.2 „Dane techniczne” powyżej). 

Długotrwałe przechowywanie urządzenia jest dozwolone wyłącznie w oryginalnym opakowaniu, w 
ciemnych, suchych, czystych i dobrze wentylowanych zamkniętych pomieszczeniach. 

Urządzenie może być transportowane dowolnym rodzajem krytych pojazdów (w wagonach 
kolejowych, zamkniętych samochodach, zamkniętych ogrzewanych przedziałach samolotów itp.) na 
dowolną odległość zgodnie z wymogami aktualnych dokumentów regulacyjnych mających 
zastosowanie do delikatnych towarów narażonych na wilgoć. Podczas transportu urządzenie i 
akcesoria muszą być przechowywane w oryginalnym opakowaniu. Te same wymogi obowiązujących 
przepisów mają zastosowanie do warunków przechowywania urządzenia w magazynie dostawcy. 

Zgodnie z przepisami o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym (WEEE), po 
zakończeniu okresu użytkowania urządzenie należy zutylizować oddzielnie. 
Urządzenie, jego baterie i akumulatory, a także akcesoria elektryczne i elektroniczne 
nie mogą być wyrzucane razem z niesegregowanymi odpadami domowymi, 
ponieważ byłoby to szkodliwe dla środowiska.  

Części nienadających się do użytku urządzeń należy oddzielić i posortować zgodnie 
z rodzajem materiału. W ten sposób każdy użytkownik może przyczynić się do 
ponownego użycia, recyklingu i innych form odzysku zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego. Właściwa zbiórka, recykling i utylizacja tych 
urządzeń może pomóc w uniknięciu potencjalnego wpływu na środowisko i zdrowie 
zawartych w nich szkodliwych substancji. 

Aby zutylizować urządzenie, należy zwrócić je do punktu sprzedaży lub oddać do lokalnego punktu 
zbiórki odpadów i recyklingu zalecanego przez władze państwowe lub lokalne. Utylizacja odbywa się 
zgodnie z obowiązującymi przepisami i regulacjami danego kraju.  

Aby uzyskać bardziej szczegółowe informacje na temat prawidłowej utylizacji zużytego urządzenia, 
należy skontaktować się z dostawcą urządzenia, firmą zajmującą się utylizacją odpadów lub lokalnymi 
władzami odpowiedzialnymi za utylizację odpadów. 
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6 Inne informacje 

Informacje o producencie 

Nazwa ASBISC Enterprises PL 

Adres Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cypr) 

Informacje kontaktowe Tel: +48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com 

  

Informacje o firmie importującej  

Poland:  

Nazwa ASBIS POLAND Sp. z o.o. 

Adres ul. M. Słowikowskiego 81c, Ideal Idea City Park - Budynek H4,  
05-090, Raszyn, Polska 

Informacje kontaktowe Tel.: +48 501 867 434, welcome@asbispoland.com, asbis.pl 

Informacje o organizacji świadczącej usługi gwarancyjne 

Lista organizacji świadczących usługi gwarancyjne jest dostępna na stronie  
prestigio-solutions.com/warranty. 

 

Informacje o uzyskanych certyfikatach i deklaracjach zgodności 

Deklaracja zgodności (UE) z dnia 05.12.2024 r 

Deklaracja zgodności EAEC KZ 7500533.13.12.06726 z dnia 14.01.2025 

Deklaracja zgodności (UA) z dnia 23.12.2024 
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7 Eliminacja możliwych usterek 
Poniższa tabela podsumowuje typowe błędy i problemy występujące podczas pracy urządzenia oraz 
sposoby ich eliminacji. 

Tabela 7 – Możliwe usterki i środki zaradcze 

№ Problem Możliwe przyczyny Rozwiązanie 

1 Wskaźnik przycisku 
zasilania nie świeci 
się, minikomputer 
nie włącza się 

Zasilacz jest uszkodzony Podłącz zasilacz do innego gniazda 

2 System operacyjny nie 
uruchamia się 

Uszkodzony napęd SSD Skontaktuj się z centrum serwisowym w celu 
diagnozy i naprawy 

System operacyjny jest 
uszkodzony lub nie został 
zainstalowany 

Zainstaluj/ponownie zainstaluj system 
operacyjny lub skontaktuj się z centrum 
serwisowym w celu diagnostyki i naprawy 
systemu operacyjnego 

3 Słaby sygnał 
internetowy lub jego 
brak 

Występują zakłócenia 
sygnału sieciowego 
(urządzenia elektryczne, 
konstrukcje budowlane) 

Usuń zakłócenia lub przenieś minikomputer 

Podłączona sieć jest 
niedostępna 

Sprawdź ustawienia połączenia, w razie 
potrzeby skontaktuj się z usługodawcą 

4 Minikomputer 
przegrzewa się 

Niewystarczająca wentylacja Zainstaluj minikomputer tak, aby otwory 
wentylacyjne nie były zablokowane. Upewnij 
się, że otwory wentylacyjne nie są 
zablokowane. W razie potrzeby wyczyść 
urządzenie (patrz podrozdział „Bezpieczne 
użytkowanie”) 

System chłodzenia jest 
uszkodzony 

Skontaktuj się z centrum serwisowym w celu 
zdiagnozowania systemu chłodzenia 

Jeśli problem nie ustąpi lub masz inne pytania, skontaktuj się z pomocą techniczną. Skorzystaj z 
formularza kontaktowego na stronie prestigio-solutions.com.  
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8 Słowniczek 
PD (Power Delivery) – technologia zapewniająca szybkie ładowanie baterii o dużej pojemności dla 
urządzeń mobilnych. 

Panel interaktywny – urządzenie łączące w sobie komputer osobisty i wielkoformatowy ekran 
dotykowy o wysokiej rozdzielczości. Pozwala znacznie poprawić jakość współpracy w salach 
konferencyjnych i salach konferencyjnych dzięki bezpośredniej interakcji z aplikacją VCS na ekranie i 
odmowie korzystania z myszy i klawiatury. 

VESA to ustandaryzowany system uchwytów, mocowań ściennych i innych mocowań do monitorów, 
telewizorów i innych płaskich ekranów. 
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